
Café des sciences en breton dans le cadre de Tan Miz Du 
 
La conférence de Nelly Blanchard, enseignante-chercheuse à l'UBO et au CRBC de 
Brest, a suscité un vif intérêt auprès d' un public de 80 personnes jeudi 15 novembre  
au Relais des primeurs de Taule. Cette conférence se déroulait dans le cadre d'un 
Café des sciences intégralement en breton et inscrit dans le festival Tan Miz Du. Pour 
illustrer son propos sur la variation dialectale du breton, Nelly Blanchard a fait 
référence aux travaux d'érudits tels que Emile Ernault, Joseph Loth, le chanoine 
Falc'hun ou encore les travaux de Pêr Ar Rouz (ALBB 1910-1920) et de Yann An Du 
(Nouvel Atlas Linguistique de Basse-Bretagne 1968-2000). L'analyse fine de ces 
cartes linguistiques indique clairement que "les mots courrent sur les routes". Le 
rayonnement économique d'une région ou d'une ville à certains moments de leur 
histoire favorisait l'exportation de son parler. C'est le cas de la région de Carhaix qui 
a grandement étendu son influence linguistique sans toutefois "coloniser" 
complètement le Nord-ouest (Pays léonard) et le Sud-est de la Basse-Bretagne (Pays 
vannetais) où des formes très anciennes de breton parlé perdurent toujours. A la 
sempiternelle locution "N'eo ket memes brezhoneg !" l'histoire répond que la langue 
bretonne est avant tout riche de ses variations dialectales. L'échange qui s’est 
poursuivi très tard avec le public a confirmé cette conviction argumentée de la 
conférencière.  


